
REPLACEMENT SCOPE CAPS - 34MM STANDARD LEVEL CAP

Replacement scope caps for Hawkins Precision scope rings and mounts.

Attributes

Name: 34MM STANDARD LEVEL CAP
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039599
Mfr. No.: 902.02-0002.1
Finish: Black Anodized
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Tactical
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 64mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REPLACEMENT SCOPE
CAPS HAWKINS PRECISION 34MM STANDARD
LEVEL CAP

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ErsatzAbdeckungen für die ZielfernrohrRinge und Montagen von Hawkins
Precision entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Abdeckungen nur mit kompatiblen ZielfernrohrRingen und Montagen von Hawkins Precision.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu verhindern.
Achte darauf, dass die Abdeckungen fest und sicher sitzen, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder unzureichender Passform, benutze das Produkt nicht und
kontaktiere den Hersteller.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge und Montagen sauber und trocken sind.
Überprüfe die Größe der Abdeckungen, um sicherzustellen, dass sie für den 34mm Scope Tube
Durchmesser geeignet sind.

Installation

Setze die Abdeckungen vorsichtig auf die ZielfernrohrRinge.
Drücke die Abdeckungen gleichmäßig herunter, bis sie sicher sitzen.
Überprüfe die Passform, um sicherzustellen, dass keine Lücken vorhanden sind.

Verwendung

Verwende die Abdeckungen, um die ZielfernrohrRinge vor Staub und Schmutz zu schützen, wenn das
Zielfernrohr nicht in Gebrauch ist.
Entferne die Abdeckungen vorsichtig, wenn du das Zielfernrohr verwenden möchtest, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Händler.



1.  

2.  

3.  

Replacement Scope Caps 34mm Standard Level Cap
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Scope Caps 34mm Standard Level Cap from Hawkins Precision. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing reliable protection for your scope. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the scope caps with care to avoid damage.
Inspect the scope caps before each use for any signs of wear or damage.
Ensure that the caps are properly fitted to the scope before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any issues or concerns, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the scope caps if they are damaged or do not fit securely on the scope.
Avoid exposing the scope caps to extreme temperatures or harsh chemicals that may compromise their
integrity.
Ensure that the scope is securely mounted and that the caps do not interfere with the operation of the scope.
Always follow the manufacturer's instructions for the use and maintenance of the scope and caps.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the scope is clean and free from debris.
Verify that the scope caps are the correct size (34mm) for your scope.

Installation:

Align the scope cap with the scope tube.
Gently press the cap onto the scope until it fits snugly.
Check that the cap is securely attached and does not wobble.

Usage:

Use the scope caps to protect the lenses when the scope is not in use.
Remove the caps before using the scope to ensure clear visibility.
After use, replace the caps to protect the lenses from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the scope caps in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or productrelated questions, please reach out to your local dealer or the manufacturer. It is
important to have a point of contact for any concerns regarding product safety and performance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Replacement Scope Caps
34mm Standard Level Cap. Thank you for your attention to safety. Enjoy your shooting experience!



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas de
Repuesto para Anillos y Montajes de Mira de Hawkins
Precision

Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Este producto
está diseñado para ayudar a mejorar la seguridad y el rendimiento de su equipo de óptica. A continuación, se
presentan las pautas de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en perfecto estado antes de usarlo. Inspecciona las tapas en busca de
daños visibles.
Mantén las tapas fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No utilices el producto de manera que pueda causar daños a ti mismo o a otros.
Si el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas que puedan dañar las tapas.
No utilices las tapas si están dañadas o desgastadas.
Si experimentas alguna reacción adversa al material de las tapas, deja de usarlas inmediatamente y consulta
a un médico.
Asegúrate de que las tapas estén bien ajustadas en su lugar antes de utilizar el equipo de óptica para evitar
que se caigan durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias a mano, como un destornillador adecuado si se
requiere.
Limpia el área donde se instalarán las tapas para evitar la acumulación de polvo o suciedad.

Instalación:

Retira las tapas viejas o dañadas de los anillos y montajes de mira.
Coloca las nuevas tapas en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Aprieta suavemente cualquier tornillo o mecanismo de sujeción para asegurar las tapas en su lugar,
evitando un apriete excesivo que pueda dañar el material.

Uso:

Después de instalar las tapas, verifica que estén firmemente sujetas.
Utiliza el equipo de óptica como se indica en las instrucciones del fabricante, asegurándote de que las
tapas no interfieran con la visibilidad o el funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tapas, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
No las arrojes en el medio ambiente. Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de
productos de aluminio.
Si es posible, recicla el material de las tapas en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Más Soporte



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante cuando te
comuniques.

Recuerda que puedes reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes y que es importante
estar al tanto de las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu bienestar y el de los demás es nuestra prioridad.
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Instructions de Sécurité pour les Capuchons de
Remplacement Hawkins Precision 34mm

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons de remplacement pour les anneaux et montures de lunette Hawkins Precision. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des capuchons pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez de modifier ou de démonter le produit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de problème, cessez immédiatement d'utiliser le produit et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser les capuchons si vous remarquez des fissures ou des déformations.
Assurezvous que les capuchons sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Évitez d'exposer les capuchons à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Utilisez des gants lors de la manipulation si vous avez la peau sensible ou si vous êtes allergique à
l'aluminium.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Vérifiez que les capuchons sont adaptés à votre lunette de visée de 34mm.

Installation :

Alignez le capuchon avec le tube de visée.
Appuyez doucement pour le fixer en place jusqu'à ce que vous entendiez un clic.
Vérifiez que le capuchon est sécurisé en le tirant légèrement.

Utilisation :

Utilisez les capuchons pour protéger l'objectif de la lunette lorsque celleci n'est pas utilisée.
Enlevez les capuchons doucement lorsque vous êtes prêt à utiliser la lunette, en évitant de rayer les
surfaces.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les capuchons en aluminium conformément aux réglementations locales sur le recyclage.
Si vous devez vous débarrasser du produit, suivez les directives de votre municipalité concernant l'élimination
des produits en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi di
Ricambio per Ottiche Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi di Ricambio per Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision. Questo prodotto è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace delle ottiche. Si prega di leggere attentamente questa guida per
garantire una corretta installazione e utilizzo, oltre a seguire le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i tappi se presentano segni di danno o deformazione.
Non forzare mai i tappi durante l'installazione; seguire sempre le istruzioni fornite.
Mantenere i tappi puliti e asciutti per garantire un funzionamento ottimale.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive per la pulizia del prodotto.
Assicurarsi che i tappi siano ben fissati prima di utilizzare l'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'ottica sia spenta e non in uso.
Pulire la superficie dei tappi e dell'ottica con un panno morbido.

Installazione:

Allineare il tappo con l'apertura dell'ottica.
Ruotare il tappo in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.
Verificare che il tappo sia ben posizionato e non si muova.

Uso:

Utilizzare l'ottica solo con i tappi installati correttamente.
Controllare periodicamente il fissaggio dei tappi durante l'uso.
Rimuovere i tappi solo quando necessario e riporli in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i tappi nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare un punto di contatto dell'UE.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei Tappi di
Ricambio per Ottiche Hawkins Precision. La sicurezza è una priorità e la vostra attenzione ai dettagli farà la
differenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłon do celowników REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 34MM
STANDARD LEVEL CAP. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją.
Używaj tylko do zamierzonych celów zgodnie z opisem produktu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że osłony są odpowiednio dopasowane do pierścieni i mocowań Hawkins Precision.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia celownika lub niebezpiecznych sytuacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji i demontażu osłon.
Zachowaj ostrożność przy użytkowaniu w trudnych warunkach atmosferycznych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja osłon:

Umieść osłony na pierścieniach celownika.
Upewnij się, że są one prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy osłony nie przeszkadzają w normalnym działaniu celownika.

Użytkowanie:

Używaj osłon zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj ich stan i wymieniaj w przypadku uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów
aluminiowych.
Sprawdź lokalne punkty zbiórki i recyklingu, aby zapewnić odpowiednią utylizację produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz zgłaszanie nieprawidłowości można kierować do
lokalnych organów nadzoru lub odpowiednich służb.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z osłon do celowników HAWKINS PRECISION.
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Turvallisuusohjeet: Vaihtokorkit Hawkins Precision
34mm

Johdanto
Tervetuloa Hawkins Precision vaihtokorkkien käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
tehokas ratkaisu kiikarin renkaiden ja kiinnikkeiden vaihdolle. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät vain yhteensopivia osia kiikarin kiinnittämiseen.
Käytä aina suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset terävät reunat.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä, jotta vältät onnettomuudet tai vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: vaihtokorkit ja kiinnitystarvikkeet.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Poista vanhat korkit kiikarin renkaista.
Puhdista kiikarin pinnat ennen uusien korkkien asentamista.
Asenna uudet korkit kiikarin renkaisiin varmistaen, että ne istuvat tiukasti paikoillaan.
Kiristä kiinnitystarvikkeet huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö

Varmista, että kiikari on oikein säädetty ja tasapainotettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti korkkien kunto ja kiinnityksen tiukkuus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat korkit ja kiinnitystarvikkeet ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet materiaalien kierrättämisestä tai hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen, jotta vältetään
mahdolliset vaaratilanteet.
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Säkerhetsinstruktioner för Ersättningskapslar för
Hawkins Precision Kikarsikte

Introduktion
Tack för att du valt Ersättningskapslar för Hawkins Precision kikarsikte ringar och fästen. Denna produkt är designad
för att ge säker och effektiv användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa korrekt användning och minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kapslarna är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon om det krävs under installation eller användning.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Rengör ytan där kapslarna ska installeras.
Se till att kikarsiktet är avstängt och säkert innan installation.
Placera kapslarna på kikarsiktet och tryck försiktigt på plats tills de sitter fast.
Kontrollera att kapslarna sitter ordentligt innan användning.

Användningsanvisningar:

Använd kikarsiktet med kapslarna installerade för att skydda mot skräp och skador.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation eller borttagning av kapslarna.
Om kapslarna blir skadade, byt ut dem omedelbart för att säkerställa säker användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kapslarna är tillverkade av aluminium och kan återvinnas.
Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Kasta inte kapslarna i vanliga sopor. Följ alltid lokala avfallshanteringsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens namn och modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av vår produkt och hoppas att du får en säker och tillfredsställande användning.
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Pokyny pro bezpečné používání krytů optiky Hawkins
Precision 34mm

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní kryty optiky Hawkins Precision 34mm. Tento produkt byl navržen s důrazem
na bezpečnost a kvalitu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně namontované.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku přestaňte okamžitě používat a zvažte jeho výměnu.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a akcích na výrobky prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kryty optiky pouze na kompatibilních kroužcích a montážích Hawkins Precision.
Zamezte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly poškodit povrch krytů.
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách (např. vysoké teploty, vlhkost).
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo jinému mechanickému poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je místo instalace čisté a suché.

Instalace

Umístěte kryty optiky na odpovídající kroužky a montáže.
Dbejte na to, aby byly kryty pevně uchyceny a správně umístěny.

Používání

Kryty optiky používejte pouze v souladu s jejich určením.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou kryty v dobrém stavu a správně namontovány.

Pokyny pro likvidaci
Kryty optiky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní autority nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání našich produktů.


